
 

 

 

 

 

 

 
  UNA MISERICORDIA PARA TODO EL MUNDO 

As-Salāmu ‘alaykum wa raḥmatu Llāh. 

Aū‘dhu bi-Llāhi mina sh-Shayṭāni r-rajīm.  Bismi Llāhi r-Raḥmāni r-Raḥīm. 

Waṣ-ṣalātu wa s-salāmu ‘alā Rasūlinā Muḥammadin Sayyidi l-Awwalīna wa l-Ākhirīn.  

Madad yā Rasūla Llāh, madad yā Sādāti Aṣḥābi Rasūli Llāh, madad yā Mashāyikhinā, dastūr yā 

Shaykh ‘Abdu Llāh al-F’āiz ad-Dāghistānī, Shaykh Muḥammad Nāẓim al-Ḥaqqānī. Madad.  

Ṭarīqatunā ṣ-ṣuḥbah wa l-khayru fi l-jam’iyyah. 

 

Esta noche es el mawlud, la noche que el Santo Profeta صلى الله عليه وسلم  honró con su llegada a 

este mundo hace casi 1500 años. En ese tiempo había como mucho algunos miles de 

personas [en La Meca]. El mundo entero estaba en la oscuridad, y sólo pocas personas 

estaban en el buen camino. Eran sólo algunos que iban por este camino, y los que los 

seguían eran pocos también. Todos ellos [es decir, los otros] se habían desviado del buen 

camino, y seguían sus propios caprichos. 

Todo en nuestro Santo Profeta صلى الله عليه وسلم es un milagro. Sólo él fue enviado como una luz 

para todos los mundos. Su luz iluminó todos los lugares. Los que fueron afortunados se 

convirtieron en sus seguidores. 'Afortunado' no significa ser rico o esto y aquello, sino 

que se refiere a la persona que sigue a nuestro Santo Profeta صلى الله عليه وسلم: 

َبمُِؤْمِن۪ينَ   صْتَ  ر  ل وََْح  اَا كْث رََُالنَّاسََِو  م َٓ  و 

“Wa mā aktharu n-nāsi, wa-law ḥaṣarta, bi-mu’minīn” (Qur’ān 12:103) “Pero la mayor parte de 

los hombres, aunque tú lo ansíes, no son creyentes.” Esta sagrada ayah [aleya] significa que, 

por mucho que lo desees, la mayoría de la gente no seguirá [el buen camino]. No serán 

creyentes. No están en el buen camino. Sólo los afortunados siguen a nuestro Santo Profeta 

 Hoy en día la gente está abandonando sus países natales, huyendo allí, huyendo aquí, a .صلى الله عليه وسلم

Europa, a América. No sé hacia dónde están corriendo, pero los que están allí no son 

afortunados. Los afortunados son aquellos que aman a nuestro Profeta صلى الله عليه وسلم y que aman a 

Allah. Dondequiera que estén, ellos son los afortunados.  

 

 

 



 

 

 

 

 

 

Otras personas son desdichadas, no son afortunadas en absoluto. Así que a quien Allah le 

dio la religión del Islam y el amor a nuestro Profeta صلى الله عليه وسلم, una tal persona es el siervo amado 

de Allah. [Pero a quienes Allah no les dio esto], ellos son gente desafortunada y desgraciada. 

La gente considera que este buen camino es algo malo, y por eso eligen el mal camino que 

sigue sus propios deseos, su nafs, y shaytan. 

 

 Allah ʽAzza wa Jalla envió al Profeta صلى الله عليه وسلم como una misericordia para los mundos. El 

mundo entero, el universo entero, fue creado para él, así que obedecer y respetar al Profeta 

 .es un acto de ʽibadah (acto de adoración), y es fard (obligatorio) para los musulmanes صلى الله عليه وسلم

Quienes dicen, “No, estás cometiendo shirk, estás asociando a compañeros con Allah”- son 

aquellos que son desafortunados y engañados, porque, que Allah lo prohíba, hay una duda 

[razonable] acerca de las creencias de las personas que no muestran respeto a nuestro 

Profeta صلى الله عليه وسلم.  
 

 Cuanto más amas al Profeta صلى الله عليه وسلم, más te acercas a Allah y estás junto a Él. Nuestro 

Profeta صلى الله عليه وسلم dice que una persona está con quien ama. Insha’Allah, que ese amor y compasión 

sean suficientes. Que Allah aumente nuestro amor para él, insha’Allah. Que estos días 

tengan barakah, insha’Allah. 

Wa min Allāhi t-tawfīq,  

al-Fātiḥah 

      

Ṣuḥbah of Shaykh Muḥammad Mehmet ‘Adil 

Dated 28 October 2020 / 11 Rabī‘u l-Awwal 1442 

Akbaba Dergah, Morning Prayer 

    


